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Model KCR-100 

 

 

 

 

Kuchyňské rádio s Bluetooth, osvětlením a 

časovačem 

 

 

Uživatelská příručka 
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UPOZORNĚNÍ: 

Použití ovládacích prvků nebo nastavení, případně provádění postupů jiných, než zde uvedených, vás 

může vystavit nebezpečnému elektromagnetickému záření. 

Tento přístroj by neměl být upravován nebo opravován nikým, kromě kvalifikovaných servisních 

pracovníků. 

 

DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 
 
DODRŽUJTE NÁSLEDUJÍCÍ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY: 

1. Nepoužívejte toto zařízení v blízkosti vody. 

2. Čistěte pouze lehce navlhčeným hadříkem. 

3. Nezakrývejte ani neblokujte žádné ventilační otvory. V případě instalace přístroje na polici, ponechte 

5 cm (2´´) volného prostoru kolem zařízení pro větrání. 

4. Umístěte přístroj v souladu s pokyny výrobce v uživatelské příručce. 

5. *Nepřejíždějte ani nešlapte na / přes napájecí kabel. Buďte velmi opatrní, zvláště v blízkosti zástrčky 

a v místě výstupu napájecího kabelu z přístroje. Nepokládejte těžké předměty na napájecí kabel, může 

to vést k jeho poškození. Udržujte přístroj, včetně příslušenství, mimo dosah dětí! Při hraní s napájecím 

kabelem jim hrozí vážné poranění. 

6. *Pokud nebudete přístroj používat delší dobu, nebo během bouřky, odpojte jej od zdroje napájení. 

7. Neumísťujte přístroj do blízkosti tepelných zdrojů, jako jsou radiátory, ohřívače, kamna, svíčky nebo 

jiné přístroje generující teplo. 

8. Vyhněte se používání přístroje v blízkosti silných magnetických polí. 

9. Elektrostatický výboj může narušit normální fungování tohoto zařízení. Pokud k tomu dojde, postačí 

resetovat a restartovat zařízení v souladu s pokyny v uživatelské příručce. V průběhu přenosu souborů, 

prosím, zacházejte s přístrojem velmi opatrně a trvale provozujte jednotku v prostředí bez statické 

elektřiny.  

10. Varování! Nestrkejte cizí předměty do štěrbin či otvorů v přístroji. Zařízením protéká vysoké napětí 

a vložení cizího předmětu dovnitř přístroje může způsobit úraz elektrickým proudem, nebo zkratovat 

vnitřní obvody přístroje. Ze stejného důvodu zabraňte vylití vody nebo jiné kapaliny na zařízení. 

11. Nepoužívejte ani neskladujte po delší dobu tento výrobek v blízkosti bazénů, ani v prostředí se 

zvýšenou vlhkostí, jako jsou koupelny nebo kuchyně. 

12. Nepoužívejte toto zařízení v prostředí, kde může docházet ke kondenzaci vlhkosti. 

13. Přesto, že je tento výrobek vyroben s nejvyšší pečlivostí, a zkontrolován několikrát předtím, než 

opustí výrobní závod, je stále možné, že mohou nastat problémy, stejně jako u všech elektrických 

spotřebičů. Pokud se objeví kouř, nadměrné nahromadění tepla nebo jakékoliv jiné neočekávané jevy, 

okamžitě odpojte napájecí kabel od elektrické sítě. 
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14. Vaše zařízení musí pracovat na zdroji energie uvedeném na štítku přístroje. Pokud si nejste jisti, 

jaký je používaný typ napájení ve vaší domácnosti, obraťte se na prodejce nebo místní 

elektrorozvodnou společnost. 

15. *Síťová zásuvka musí být nainstalována v blízkosti zařízení a musí zůstat vždy snadno přístupná. 

16. *Nepřetěžujte síťové zásuvky nebo prodlužovací šňůry. Přetížení může způsobit požár nebo úraz 

elektrickým proudem. 

17. *Zařízení konstrukční třídy 1 by mělo být připojeno do síťové zásuvky s ochranným uzemněním. 

18. *Zařízení konstrukční třídy 2 nevyžadují uzemněné připojení. 

19. Chraňte výrobek před hlodavci. Hlodavci velmi často naruší napájecí kabely pokousáním. 

20. *Při manipulaci s napájecím kabelem netahejte za kabel, ale přidržujte vidlici zástrčky. Nešetrné 

zacházení s napájecím kabelem může způsobit zkrat nebo úraz elektrickým proudem. 

21. Neumísťujte přístroj na žádné povrchy, které mohou podléhat vibracím nebo nárazům. 

22. K čištění zařízení použijte měkký suchý hadřík. Nepoužívejte rozpouštědla nebo benzín na bázi 

kapaliny. K odstranění těžkých skvrn, můžete použít vlhký hadřík zředěný čisticím prostředkem. 

23. Dodavatel není zodpovědný za škody nebo ztrátu dat způsobenou poruchou, nesprávným 

používáním, modifikací zařízení nebo nevhodnou náhradní baterií. 

24. Nepřerušujte síťové připojení, pokud je prováděno formátování nebo přenos souborů. Data mohou 
být poškozena nebo ztracena. 

 

25. Pokud má přístroj funkci přehrávání přes USB, USB kabel by měl být zapojen do jednotky přímo. 
Nepoužívejte prodlužovací USB kabel, protože to může způsobit interference, které mohou mít za 
následek poškození dat.  

 

26. Přístroj nesmí být vystaven kapající nebo stříkající vodě. Nepokládejte předměty naplněné 
tekutinami, jako jsou vázy na jednotku ani do její blízkosti. 

 

27. *Primární způsob odpojení od síťového napájení je odpojení síťové zástrčky ze zásuvky. Přístroj 
musí být instalován takovým způsobem, který toto odpojení snadno a za všech okolností umožňuje. 

 

28. Baterie nesmí být vystaveny nadměrnému teplu, jako např. slunečnímu svitu, ohni a podobně. 

 

29. Věnujte pozornost aspektům ekologické likvidaci baterií. 

 

30. Výrobek je určen k použití v mírném klimatu. Extrémně studenému nebo teplému prostředí se 
vyhněte. 

 

31. Informační typový štítek je umístěn na zadním nebo spodním panelu přístroje. 

 

32. Toto zařízení není určeno k použití osobami (včetně dětí) s fyzickým, smyslovým nebo mentálním 
postižením, či nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud nejsou pod dohledem, nebo pokud nebyli 
poučeni o správném používání zařízení osobou, která je zodpovědná za jejich bezpečnost.  

 

33. Tento produkt je určen pouze pro použití v domácnosti, nikoliv pro komerční nebo průmyslové 
použití. 
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34. Ujistěte se, že přístroj se nachází ve stabilní poloze. Poškození způsobené použitím tohoto výrobku 
v nestabilní poloze nebo nedodržení jakýchkoliv jiných varování nebo upozornění, obsažených v této 
uživatelské příručce není kryto zárukou. Dodržujte všechna další varování nebo bezpečnostní opatření 
obsažená v této uživatelské příručce. 

 

35. Nikdy neodstraňujte kryt přístroje. 

 

36. Nikdy nepokládejte toto zařízení na jiné elektrické zařízení. 

 

37. Nepoužívejte nebo neskladujte tento výrobek v místě, kde je vystaven přímému slunečnímu záření, 
teplu, nadměrnému prachu nebo vibracím. 

 

38. Zamezte přístupu dětí k igelitovým obalům, hrozí nebezpečí jejich udušení. 

 

39. Používejte pouze doplňky / příslušenství specifikovaná výrobcem. 

 

40. Veškerou údržbu svěřte kvalifikovanému servisnímu personálu. Servis je nutný, pokud byl přístroj 
jakýmkoliv způsobem poškozen, došlo k poškození napájecího kabelu nebo zástrčky, pokud do přístroje 
vnikla tekutina nebo jakékoliv objekty spadly do přístroje, byl-li přístroj vystaven dešti nebo vlhkosti, 
nepracuje normálně, nebo spadl. 

 

41. *Nepoužívejte poškozený napájecí kabel, zástrčku nebo uvolněnou zásuvku. Pokud tak učiníte, 
může dojít k požáru nebo úrazu elektrickým proudem. 

 

42. Dlouhodobé vystavení se hlasitým zvukům z hudebního přehrávače, může vést k dočasné nebo 
trvalé ztrátě sluchu. 
 

1. INSTALACE 

• Vybalte všechny části přístroje z obalu a odstraňte ochranný materiál. 

• *Nepřipojujte jednotku do sítě dříve, než provedete kontrolu napětí ve vaší síti a provedete všechna 
ostatní spojení. 
 
* Tyto pokyny se týkají pouze výrobků používajících napájecí kabel nebo napájecí adaptér. 

 
PŘÍSLUŠENTVÍ 

• Uživatelská příručka 

• Montážní sada (plastová deska + 2 sady šroubů + 4 rozpěry + šablona pro vrtání otvorů). 

 

 
 

 

 

 

                     Plastová deska                                                       Rozpěra               Šablona pro vrtání otvorů 
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MONTÁŽ DO SKŘÍNĚ / POLICE 

1. Rozhodněte o místě instalace jednotky do skříně / police. Vzhledem k tomu, že reproduktory 

jednotky jsou umístěny na levém boku a pravém boku jednotky, doporučujeme vyhradit si dostatek 

volného prostoru, aby nebylo bráněno výstupu zvuku z reproduktorů. 

2. Jakmile vyberete vhodné místo, použijte papírovou šablonu pro vrtání otvorů (součástí dodávky) 

jako vodítko pro umístění a vyvrtání otvorů. 

3. Namontujte plastovou desku pod skříň / polici pomocí dodaných rozpěr a šroubů, viz níže uvedený 

obrázek. Podložky můžete volitelně využít k instalaci podle potřeby. Pro výběr jsou k dispozici 2 sady 

šroubů. Dlouhá sada šroubů se obvykle používá při montáži přes mezery. Závisí na tloušťce dřevěné 

desky, můžete se sami rozhodnout použít jinou vhodnou délku šroubu. 

4. Po instalaci plastové desky do ní zasuňte jednotku, dokud pevně nezapadne na místo. 

5. Kvůli své hmotnosti by měla být jednotka instalována s velkou pečlivostí. Ujistěte se, že použitá 

skříňka je dostatečně robustní a přístroj unese. 

Poznámka: 

- Abyste snížili riziko požáru, nepokládejte rádio na místo, kde je vystaveno přímému teplotnímu záření 

bez dostatečného odstupu od tepelného zdroje. 

- Jednotku můžete vysunout z plastové desky a použít jako volně stojící kuchyňské rádio. 

 

 

PŘEDNÍ PANEL 
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1.  / SOURCE (Pohotovostní režim / Výběr zdroje) 

Stiskněte pro zapnutí přístroje. Opětovně stiskněte pro vypnutí přístroje a přechod do pohotovostního 

režimu. Pokud je jednota zapnutá, stisknutím tohoto tlačítka přepínáte mezi režimem FM a Bluetooth. 

2. LIGHT ON / OFF (Světlo zapnuto / vypnuto) 

Slouží k zapnutí nebo vypnutí spodního osvětlení pracovní desky. 

3. NUMERICKÁ TLAČÍTKA 

Stiskněte pro přímé vyvolání uložené rozhlasové stanice z paměti předvoleb. 

4. DISPLEJ 

5. SCAN / ST / MONO / PAIRING (Skenování / Stereo / Mono / Párování) 

FM: Stiskněte pro přepínání mezi příjmem FM Stereo a Mono. Stisknutím a podržením tlačítka spustíte 

úplné automatické skenování a uložíte dostupné FM rozhlasové stanice do paměti. 

BT: Stiskněte a podržte tlačítko, chcete-li odpojit aktuální připojení a spustit vyhledávání nového 

zařízení Bluetooth. 

6.  / MIN. (Předchozí / Minuty) 

FM: Stiskněte pro přeladění na jinou nižší frekvenci. Stiskněte a podržte pro automatické skenování 

frekvence dolů a naladění jiné rozhlasové stanice. 

BT: Stisknutím tlačítka přeskočíte na předchozí stopu. 

TIMER: Stisknutím tlačítka nastavíte minuty. 

7.  / SEC. (Další / Sekundy) 

FM: Stiskněte pro přeladění na jinou vyšší frekvenci. Stiskněte a podržte pro automatické skenování 

frekvence nahoru a naladění jiné rozhlasové stanice. 

BT: Stisknutím tlačítka přeskočíte na další stopu. 

TIMER: Stisknutím tlačítka nastavíte sekundy. 

8.  / CLOCK SET / MEMORY (Přehrávání / Pozastavení přehrávání / Nastavení hodin / Paměť)  

FM: Stisknutím vyvoláte další uloženou FM frekvenci v paměti. Stiskněte a podržte tlačítko, chcete-li 

uložit naladěnou rozhlasovou stanici FM do paměti předvoleb. 

BT: Stisknutím tlačítka přepínáte mezi přehráváním a pozastavením přehrávání. 

Pohotovostní režim: Stiskněte a podržte tlačítko pro vstup do nastavení hodin. 

9. TIMER (Časovač) 

Stiskněte tlačítko pro vstup do nastavení časovače. 

10. - VOLUME + (Nastavení úrovně hlasitosti) 

Nastavte preferovanou úroveň hlasitosti. 
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11. LED indikace změny frekvence FM 0,05 MHz 

Po naladění FM frekvence 0,05 MHz se tato LED rozsvítí. Například při naladění frekvence 88,15 MHz 

se na displeji zobrazí "88,1" a LED indikace bude svítit. 

12. BT (LED indikace Bluetooth) 

Pokud se jednotka nachází v režimu Bluetooth, LED indikace bude svítit. 

13. FM (LED indikace FM) 

Pokud se jednotka nachází v režimu FM, LED indikace bude svítit. 

14. FM-ST (LED indikace FM v režimu stereo) 

Pokud se jednotka nachází v režimu FM stereo, LED indikace bude svítit. 

15. PM (LED indikace PM) 

Pokud je na jednotce nastaven formát času 12 hodin, bude tato LED indikace svítit odpoledne. 

16. IR 

Okno IR přijímače signálu dálkového ovládání. 

17. TIMER (LED indikace časovače) 

Pokud je nastaven časovač, LED indikace se rozsvítí. 

 
DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ 

 

1. STANDBY  - Pohotovostní režim 
2. NUMERICKÁ TLAČÍTKA 1 – 9, 0 
3. SCAN - Skenování 
4. TUNE  - Ladění směrem nahoru 
5. TUNE - Ladění směrem dolů 

6. BT - Předchozí / BT - Dalšíí / BT  - 
Přehrávání / Pozastavení přehrávání 
7. TIMER – Časovač / MIN – Minuty / SEC - Sekundy 
8. - VOL + - Nastavení úrovně hlasitosti 

9.  - Umlčení zvukového výstupu 
10. CH+ změna předvolby  
11. CH- změna předvolby 
12. ST / MONO (Stereo / Mono) 
13. MEMORY – Paměť 
14. PAIRING – Bluetooth párování 
15. SLEEP – Spánek 
16. CLOCK SET – Nastavení hodin 
17. SOURCE – Výběr zdroje 
 

 



8 
 

Instalace baterie v dálkovém ovladači 

V dálkovém ovladači je již nainstalována / vložena baterie typu CR2025. Před použitím vytáhněte 

izolační fólii z prostoru pro baterie, jak je znázorněno níže. 

 

 

Chcete-li vyměnit vybitou baterii, postupujte podle obrázku níže. Při vkládání baterie se vždy ujistěte, 

že je vložena se správnou polaritou. 

 

 

• Pokud je dálkový ovladač v konfliktu s jinými zařízeními, může tím být ovlivněna jeho funkčnost. 

• Nepoužívejte současně tlačítka na přístroji a na dálkovém ovladači. 

• Nepoužívejte současně dvě dálková ovládání, protože to může způsobovat poruchy. 

• Používejte pouze baterie CR-2025. 

• Pokud dojde k úniku elektrolytu z baterie, důkladně vyčistěte dálkové ovládání před další výměnou 

baterií. 

• Baterii vkládejte se správnou polaritou. Vysloužilé vybité baterie likvidujte dle platných nařízení v 

určených sběrných místech. 
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INSTALACE BATERIÍ PRO ZÁLOHOVACÍ HODIN / NASTAVENÍ FM / ZÁLOHOVÁNÍ ČASOVAČE 

Nastavení hodin / FM / časovače (pokud je nastaven) bude zachováno i během výpadku napájení, 

pokud jsou vloženy 2 baterie AAA / LR03 (nejsou součástí dodávky). Jakmile je napájení obnoveno, 

zkontrolujte hodiny a ujistěte se, že čas je správný, v případě potřeby bude nutné jej znovu nastavit. 

 
INSTALACE BATERIÍ 

1. Otevřete prostor pro baterie ve spodní části jednotky stisknutím západky a vyjměte kryt prostoru 

pro baterie. 

2. Vložte 2 baterie AAA / LR03 (nejsou součástí dodávky), nejlépe alkalické, do prostoru pro baterie 

podle polarity, jak je znázorněno na schématu uvnitř prostoru pro baterie. 

3. Zaklapněte kryt prostoru pro baterie. 

 
PŘIPOJENÍ K NAPÁJENÍ 

Zapojte napájecí kabel do profesionálně nainstalované síťové zásuvky. 

 
ZÁKLADNÍ OPERACE 

Stiskněte tlačítko  / SOURCE (Pohotovostní režim / Výběr zdroje) pro zapnutí přístroje. Pro vypnutí 

stiskněte znovu stejné tlačítko / SOURCE (Pohotovostní režim / Výběr zdroje). 

Alternativně stiskněte tlačítko STANDBY / na dálkovém ovladači pro zapnutí nebo vypnutí přístroje. 

 
FM / BT 

Když je přístroj zapnutý, stiskněte tlačítko / SOURCE (Pohotovostní režim / Výběr zdroje) pro 

přepínání mezi režimem FM a režimem Bluetooth. 

 
Ovládání úrovně hlasitosti 

Pro změnu úrovně hlasitosti stiskněte tlačítko - VOLUME +. 

 
Nastavení antény 

Anténa na zadním panelu přístroje by měla být plně rozvinuta, aby byl zajištěn co nejlepší příjem FM 

signálu. Pokud je to potřeba, změňte polohu antény pro zlepšení úrovně přijímaného signálu. 
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PROVOZ FM RÁDIA 

Automatické skenování 

1. Zapněte přístroj v režimu FM. 

2. Stiskněte a podržte tlačítko SCAN / ST / MONO / PAIRING (Skenování / Stereo / Mono / Párování) 

na jednotce (alternativně můžete využít i tlačítko SCAN na dálkovém ovladači) pro spuštění 

automatického skenování a uložení dostupných kanálů (do paměti přístroje může být uloženo max. 20 

stanic). 

Manuální skenování 

1. Stiskněte opakovaně tlačítko / MIN. (Předchozí / Minuty) nebo / SEC. (Další / Sekundy) na 
jednotce (alternativně TUNE - Ladění směrem dolů nebo TUNE  - Ladění směrem nahoru na 
dálkovém ovladači), chcete-li naladit jinou frekvenci. 

2. Stiskněte a podržte tlačítko / MIN. nebo / SEC., (alternativně TUNE nebo TUNE  na 

dálkovém ovladači) pro automatické vyhledávání dalšího dostupného kanálu. 

 
Ukládání předvoleb stanic FM do paměti 

Do paměti jednotky můžete uložit až 20 předvoleb FM stanic. 

1. Nalaďte stanici, kterou chcete uložit. 

2. Stiskněte a podržte tlačítko  / CLOCK SET / MEMORY (Přehrávání / Pozastavení přehrávání / 

Paměť / Nastavení hodin) na jednotce, alternativně MEMORY na dálkovém ovladači. Zobrazí se blikající 

přednastavené číslo kanálu. 

3. Stiskněte tlačítko / MIN nebo / SEC, (alternativně  nebo  na dálkovém ovladači) a 

zvolte číslo předvolby (pozice), na kterou chcete vybranou stanici uložit. Poté stiskněte tlačítko  / 

CLOCK SET / MEMORY pro uložení stanice do paměti předvoleb. 

 
Vyvolání uložených předvoleb FM 

Stiskněte tlačítko  / CLOCK SET / MEMORY (Přehrávání / Pozastavení přehrávání / Paměť / 

Nastavení hodin) na jednotce, (alternativně CH- nebo CH+ na dálkovém ovladači), chcete-li vybrat jinou 

předvolbu. 

Chcete-li přímo vyvolat uloženou rozhlasovou stanici z paměti pomocí číselných tlačítek, stiskněte 

numerická tlačítka [1], [2], ..., [5]. 

Například: 

Po krátkém stisku tlačítka [3] se na displeji zobrazí "P03" a po chvíli jednotka naladí předvolbu 3. 

Stiskněte a podržte tlačítko [3 / 8], dokud se na displeji nezobrazí "P08". Po chvíli jednotka naladí 

předvolbu 8. 

Stiskněte krátce tlačítko [1] a následně tlačítko [2]. Na displeji se zobrazí "P12" a po chvíli jednotka 

naladí stanici uloženou pod předvolbou 12. 
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Stiskněte tlačítko [1] a poté stisknete a podržte tlačítko [3 / 8], na displeji se zobrazí "P18" a po chvíli 

jednotka naladí předvolbu 18. 

Alternativně můžete pomocí číselných tlačítek na dálkovém ovladači přímo vyvolat přednastavený 

kanál, stisknutím číselných tlačítek [1], [2], ..., [9], [0]. 

Například při stisknutí tlačítka [3] se na displeji zobrazí "P03" a chvíli počkejte na naladění předvolby 3. 

Nebo když stisknete tlačítko [8], zobrazí se na displeji "P08" a po chvíli se naladí předvolba na pozici 8. 

Nebo po stisknutí tlačítka [1] a následném stisknutí tlačítka [2] se na displeji zobrazí "P12" a po chvíli 

se naladí předvolba 12. 

Nebo když stisknete tlačítko [1] a následně stisknete tlačítko [8], na displeji se zobrazí "P18" a po chvíli 

se naladí předvolba 18. 

 
Výběr FM režimu Stereo / Mono  

Při příjmu stereofonního rozhlasového kanálu FM stiskněte tlačítko SCAN / ST / MONO / PAIRING 

(Skenování / Stereo / Mono / Párování) na jednotce, které přepíná mezi stereofonním zvukem a mono 

zvukem. Pokud se jednotka nachází v režimu FM Stereo, LED indikace FM-ST na předním panelu 

jednotky bude svítit. 

 

Poznámka: 

- Drátová anténa na zadním panelu přístroje by měla být plně rozvinutá, aby byl zajištěn co nejlepší 

příjem signálu FM. V případě potřeby, změňte polohu nebo směrování antény pro dosažení nejlepšího 

příjmu signálu. 

 
BLUETOOTH AUDIO 

Postupujte podle níže uvedených pokynů pro párování a propojte jednotku s vaším zařízením 

Bluetooth. 

1. Stiskněte tlačítko  / SOURCE (Pohotovostní režim / Výběr zdroje), pro vstup do režimu Bluetooth. 

Na displeji se zobrazí "bLUE". Bude zahájeno vyhledávání a LED indikace BT bude blikat. 

2. Pokud jednotka nebyla nikdy se zařízením Bluetooth spárována, nebo nedokáže najít poslední 

spárované zařízení, LED indikace BT bude blikat. Zapněte funkci Bluetooth ve vašem zařízení a aktivujte 

vyhledávání, dokud nevyhledáte zařízení "Lenco KCR-100". Na zařízení Bluetooth vyberte "Lenco KCR-

100" pro připojení. Pokud je to nutné, zadejte přístupový kód "0000". 

3. Po úspěšném spárování bude LED indikace BT svítit trvalým klidným světlem. 

4. Nyní můžete začít bezdrátově přehrávat hudbu z vašeho smartphonu prostřednictvím reproduktorů 

rádia. 
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5. Stisknutím tlačítka  / CLOCK SET / MEMORY (Přehrávání / Pozastavení přehrávání / Nastavení 

hodin / Paměť) můžete přehrávání pozastavit nebo jej znovu obnovit. 

6. Stisknutím tlačítka / MIN nebo / SEC, přeskočíte na předchozí nebo další skladbu. 

• Stisknutím a podržením tlačítka SCAN / ST / MONO / PAIRING (Skenování / Stereo/Mono / Párování) 

se odpojí aktuální spojení a začne vyhledávání dalšího nového zařízení Bluetooth. 

 
FUNKCE SLEEP (USNUTÍ) 

1. Když je přístroj zapnutý, opakovaně stiskněte tlačítko SLEEP na dálkovém ovladači a vyberte dobu 

do vypnutí rádia v minutách od 05, 10, 15, 30, 45, 90 a 00 (vypnutí funkce SLEEP). 

2. Když je na časovači nula, přístroj se automaticky vypne. 

3. Chcete-li funkci vypnout, stiskněte a podržte tlačítko  / SOURCE na přístroji (nebo stiskněte 

tlačítko / STANDBY na dálkovém ovladači). Alternativně stiskněte opakovaně tlačítko SLEEP na 

hodnotu "00". 

 
NASTAVENÍ HODIN 

1. Vypněte přístroj do pohotovostního režimu. 

2. Stiskněte a podržte tlačítko  / CLOCK SET / MEMORY (Přehrávání / Pozastavení přehrávání / 

Paměť / Nastavení hodin) na jednotce, (alternativně CLOCK SET na dálkovém ovladači), pro zadání 

nastavení hodin. Zobrazí se formát času "24H" nebo "12H". 

3. Stiskněte tlačítko / MIN nebo / SEC na jednotce, (alternativně MIN nebo SEC na dálkovém 

ovladači), pro přepínání mezi 24H (zobrazení 24-hodinového formátu) nebo 12H (zobrazení 12ti-

hodinového formátu). Stiskněte tlačítko  / CLOCK SET / MEMORY pro potvrzení nastavení. 

4. Stisknutím tlačítka / MIN nebo / SEC, (alternativně MIN nebo SEC, na dálkovém ovladači), 

nastavte hodinu a minutu. Stiskněte tlačítko  / CLOCK SET / MEMORY, (alternativně CLOCK SET na 

dálkovém ovladači), pro uložení nastavení hodin. 

 
NASTAVENÍ ČASOVAČE  

1. Stisknutím tlačítka TIMER (Časovač) (9) vstoupíte do nastavení časovače.  

2. Stisknutím tlačítka / MIN (Předchozí / Minuty) nebo / SEC (Další / Sekundy) na jednotce, 

(alternativně MIN a SEC na dálkovém ovladači), nastavte minutu a sekundu. Následně stiskněte tlačítko 

TIMER.  

3. Stiskněte tlačítko / MIN. nebo / SEC., (alternativně MIN a SEC na dálkovém ovladači), pro 

zapnutí nebo vypnutí časovače. Pokud je funkce aktivní, stiskněte tlačítko TIMER pro opuštění 

nastavení časovače. Čas se začne odpočítávat.  

4. Během odpočítávání časovače bude LED indikace TIMER (17) stále blikat.  
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5. Pokud stisknete tlačítko TIMER (9) během odpočítávání časovače, odpočítávání se zastaví. LED  

indikace TIMER (17) bude stále svítit, ale nebude blikat. Dalším stisknutím tlačítka TIMER (9) se  

odpočítávání obnoví a LED indikace TIMER bude znovu blikat.  

6. Pokud během odpočítávání časovače stisknete a podržíte tlačítko TIMER (9), časovač bude zrušen.  

7. Po dosažení času nastaveného časovačem se ozve bzučák. Stisknutím tlačítka TIMER (9) bzučák 

vypnete. 

 

 
ZAPNUTÍ / VYPNUTÍ OSVĚTLENÍ 

Přesunutím přepínače LIGHT ON / OFF (Světlo zapnuto / vypnuto) na předním panelu zapnete nebo 

vypnete spodní osvětlení pracovní desky. 

 
ÚSPORA ENERGIE 

Kvůli požadavku ErP stupně 2 a ochraně životního prostředí se přístroj automaticky vypne do 

pohotovostního režimu, pokud během 15 minut není v režimu Bluetooth přehrávána žádná hudba. 

Můžete ho znovu aktivovat stisknutím tlačítka pohotovostního režimu / SOURCE na jednotce. 

 
ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ 
 
Jednotka je bez napájení 

• Ujistěte se, že je síťový kabel bezpečně připojen. 

• Ujistěte se, že je přístroj zapnutý. 

Dálkový ovladač nefunguje 

• Použijte dálkové ovládání v blízkosti přístroje. 

• Nasměrujte dálkový ovladač na snímač dálkového ovládání na přístroji. 

• Vyměňte baterie v dálkovém ovladači za nové. 

• Odstraňte překážky mezi dálkovým ovladačem a přístrojem. 

Jednotka nereaguje při stisknutí některých tlačítek. 

• V určitých situacích může jednotka během používání zamrznout. Chcete-li zařízení resetovat, 

vytáhněte zástrčku ze síťové zásuvky, počkejte několik sekund a poté ji znovu zapojte. 

Žádný zvukový výstup 

• Ujistěte se, že jednotka není vypnutá. 
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Nelze najít název této jednotky na vašem zařízení Bluetooth pro párování Bluetooth 

• Ujistěte se, že je přístroj zapnutý. 

• Ujistěte se, že je v zařízení Bluetooth aktivována funkce Bluetooth. 

• Zařízení má funkci Bluetooth, která může přijímat signál max. do 10 metrů. 

Špatný příjem FM signálu 

• Ujistěte se, že anténa na zadním panelu je plně rozvinuta, pro co nejlepší příjem signálu FM. 

• Elektrické rušení ve vaší domácnosti může být příčinou špatného příjmu signálu (zejména motory a 

transformátory). Přemístěte přístroj do větší vzdálenosti od těchto zařízení.  

Interference v reproduktorech 

• Zkontrolujte, zda jste v blízkosti přístroje nenechali aktivní mobilní telefon. 

 
TECHNICKÉ SPECIFIKACE 

Frekvenční rozsah FM pásma 87,5 - 108 MHz 

Frekvenční rozsah Bluetooth 2,402 – 2,480 GHz 

Napájení střídavým proudem 230 V ~, 50 Hz 

Spotřeba energie 13 W 

Výstupní výkon reproduktorů 2 x 1 W RMS 

Verze Bluetooth V 4.1 

Baterie (nejsou součástí dodávky) Baterie AAA / 2 x LR03 

Baterie dálkového ovladače (součástí dodávky) 1 x CR2025 

Rozměry jednotky (D x H x V) 240 x 150 x 62 mm 

Celková hmotnost 0,8 kg 

 

• Specifikace jsou uvedeny pouze jako referenční hodnoty.  

• Hodnoty hmotnosti a rozměrů jsou přibližné. 

• Z důvodu neustále probíhajícího rozvoje mohou být specifikace a funkce změněny bez předchozího 

upozornění. 

 
ZÁRUKA 

Lenco nabízí servis a záruku v souladu s evropským právem, což znamená, že v případě potřeby opravy 

(během i po skončení záruční doby) se obraťte na místního prodejce Lenco. 

Důležitá poznámka: Není možné posílat produkty k opravě přímo na adresu Lenco. 

Důležitá poznámka: Pokud byl přístroj otevřen nebo provedena údržba mimo oficiální servisní 

středisko, veškerá práva na záruku zanikají.  

Tento přístroj není vhodný pro profesionální využití. V případě profesionálního používání zanikají 

veškeré záruční povinnosti výrobce. 
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PROHLÁŠENÍ 

Aktualizace firmware a hardwarových komponentů jsou prováděny pravidelně. Proto některé 

instrukce, technické údaje a obrázky v této dokumentaci se mohou mírně lišit od vaší konkrétní situace. 

Všechny položky popsané v této příručce jsou pouze ilustrační a nemusí platit pro konkrétní situaci. 

Není právní nárok nebo právo vyplývající z popisů uvedených v této příručce. 

 
LIKVIDACE VYSLOUŽILÉHO VÝROBKU 

Tento symbol označuje, že příslušný elektrický a elektronický výrobek nebo baterie by 

neměly být v Evropě likvidovány společně s běžným komunálním odpadem. Elektrická 

a elektronická zařízení i baterie odevzdejte v souladu s místními zákony o zajištění 

správného nakládání s elektrickými a elektronickými výrobky a bateriemi do sběrných 

míst, nebo prodejci u kterého jste výrobek zakoupili. Tímto pomáháte zachovat 

přírodní zdroje a zlepšit standardy ochrany životního prostředí v zacházení a likvidaci 

elektronického odpadu (směrnice o likvidaci elektrických a elektronických zařízení). 

 
SERVIS 

Více informací a technickou podporu naleznete na www.lenco.com 

Lenco Benelux BV, Thermiekstraat 1a, 6361 HB, The Netherlands 

® Všechna práva vyhrazena. 

 

 

 

 

 

 

Distribuce a servis v České republice a Slovenské republice: 

AQ, s.r.o. 

Severní 452 

784 01 Červenka 

Česká republika 

Tel: +420 585 342 232 

www.aq.cz 

E-mail: aq@aq.cz 

Reklamace a servis e-mail: servis@aq.cz 

http://www.lenco.com/
mailto:aq@aq.cz

